Uprava slané vody | Treatment of salt water

® I Salinator Zodiac Ei?® I Saltwater treatment Zodaic Ei?®
' e LED indikace vykonu ® LED user interface
® Produkce chléru 12-25g/h e Chlorine production 12-25 g/h
® Samocistici cela - interval 5 h e Self-cleaning cell - 5 h interval

o Zivotnost cely az 7500 h e Cell lifetime up to 7500 h
e Celu lze instalovat vodorovné e Cell can be installed verticaly
i horizontalné or horizontally
Zpusob davkovani: Dosage method:
- ON/OFF man. (0-100 %) Cl - ON/OFF manually 0-100 %

Max. objem bazénu (m3) - pri 8_h filtracni dobé 50 90 110
Max. pool volume (m?) - filtration 8hr/day

Produkce chléru / Chlorine production 12 20 25
Revers polarity (h) / Polarity reverse (h) 5 5 5
Index kryti / Protection index IPX5

Doporucena salinita (g/l] / Recommended salinity (g/U) 4 (min. 3/max. 10)

Instalace na potrubi (mm) / Hydraulic connection (mm) 50/63

Maximalni tlak (KPa) / Maximum cell pressure (KPa) 2,75

Pritok celou (Min./Max.) (m3/h) / Flow rate (Min./Max.] (m?/h) 5/18

Jmenovity proud (A) / Nominal output Amps (A) 2,5 ‘ 4,0 ‘ 5,0

Salinator Zodiac Ei? | Saltwater treatment Zodiac Ei? E-

Salinator Zodiac Ei2 12

93151040 Saltwater treatment Zodiac Ei12 E?m 9.0 | 25198,-
Salinator Zodiac Ei2 20 AN

I e Saltwater treatment Zodiac Ei20 ?ﬂg L U | B
Salinator Zodiac Ei2 25 o

93151110 B Saltwater treatment Zodiac Ei25 EB ! 9.0 | 33050,-
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Uprava slané vody | Treatment of salt water

I Salinator Zodiac Ei SALT I Saltwater treatment Zodaic Ei SALT
e LED indikace vykonu ® LED user interfae
® Produkce chléru 12 - 30 g/h e Chlorine production 12 - 30 g/h
® Samocistici cela e Self-cleaning cel
® Celu lze instalovat horizontalné i vertikalné ® The cell can be installed both horizontally and vertically
o Casovac - propojenim s filtraci e Timer - linked to the filtration
Zpusob davkovani: Method of dosage:
Cl - ON/OFF man. (0-100 %) Cl - ON/OFF man. 0-100 %

Operational protection:

e Salt alarm to indicate a lack of salt in the pool

o ,Gas sensor” - if there is flow through the cell, the station
automatically stops chlorine production

Provozni ochrany:

o Indikator salinity (stanice hlasi nedostatek salinity ve vodé)

o Gas sensor” - pokud neni pratok celou, stanice automaticky
zastavi vyrobu chléru

ZODIAC

‘ 332 mm

63 mm +—

Max. objem bazénu [m3) - pri Sh filtraéni dobé 50 90 140

Max. pool volume (m3) - filtration 8hr/day

Produkce chléru / Chlorine production 12 21 30

Revers polarity (h) / Polarity reverse (h) ano - nastavitelné / yes - adjustable

Index kryti / Protection index 1P24

Doporucena salinita (g/l) / Recommended salinity (g/l) 5 (min. 4)

Instalace na potrubi (mm) / Hydraulic connection (mm) 63 [redukce na 50 mm souéasti) / 63 (redukce na 50 mm souéasti / 50mm reduction included))
Napéjeni (V) / Power supply (V) 230

Salinator ZODIAC Ei SALT | Saltwater treatment ZODAIC Ei SALT E
1

Salinator Zodiac Ei SALT 12 AN

93153050 B Saltwater treatment Zodiac Ei SALT 12 E[BM 27 678,
Salinator Zodiac Ei SALT 21 P

93153090 B Saltwater treatment Zodiac Ei SALT 21 % L 821223,5
Salinator Zodiac Ei SALT 30 AN

93153140 B Saltwater treatment Zodiac Ei SALT 30 ﬁ;} ! 36355,
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Uprava slané vody

| Treatment of salt water

I Zodiac eX0® iQ / MagnaPool iQ

e Urceno pro bazény s objemem az 150 m?
® Produkce chléru 10-35 g/h
® Manualni Fizeni vyroby chléru 0-100 %
® Boost mdd - 100% vykon chlorace na 24 hodin
® Samocistici cela (nastavitelny interval)
® MoZnost dokoupit:
pH Link - méfeni/davkovani pH
Dual Link - méreni ORP, méreni/davkovani pH

=

I Zodiac eX0® iQ / MagnaPool iQ

® Optimal for pools with a volume of up to 150 m?
e Chlorine production 10-35 g/h
® Manually chlorine production capacity 0-100 %
® Boost mode - 100% chlorination performance for 24 hours
e Self-cleaning cell (adjustable interval
® Additional accessories:
pH Link - measuring/dosing pH
Dual Link - ORP measuring, measuring/dosing pH

(AqualLink

CONTROL

e Jednotku Exo iQ i Magnapool iQ lze propojit s aplikaci iAqualink
a tak vzdalené spravovat hodnoty vody a ovladat pridruzena zarizeni:
Filtracni ¢erpadlo
Svétla Bila
Svétla RGB (pouze svétla Zodiac str. 73)
Ohfev bazénu

I Uprava vody magneziem MagnaPool® iQ

je zafizeni pro Upravu vody s obsahem hof¢ikovych minerald. Jedna

se o elektrolyzu vody s obsahem minerald MagnaPool™ (70 %

magnezia a 30 % drasliku). Obsah téchto latek v mineralech je

patentovany. Cely tento systém je mozné ovladat pomoci mobilni

aplikace iAqualink.

e Voda oetFend jednotkou MagnaPool® iQ nedrazdi oci a pokozku

® Voda ma 4krat nizsi narlst vazaného chléru oproti Gpravé slané
vody

e Télo ziskava vsechny Gc¢inky magnezia

® Davkovani minerald idedlné 5 kg/m3

® A7 0 75 % mensi spotfeba vody pfi proplachu filtrace (pfi pouziti
filtracniho skla)

® Moznost instalace modulu pH Link nebo Dual Link

Filtracni sklo CrystalClear
Filtration glass CrystalClear
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® Exo iQ and Magnapool iQ can be connected to an application iAqualink
to remotely manage water values and control pool equipment:
Filter pump
White Lights
RGB lights (Zodiac lights only page 73)
Pool heating

ZODIAC
Svétla
| Ostatni vybaveni /?/?//
. (ehrlié, protiproud... T
Uprava
pH/chlor
Filtracni
Eerpadlo
(3)“Plug & Play”

« pH Link nebo Dual Link

I Magnesium Water treatment MagnaPool® iQ

is a water treatment technology patented by Zodiac - a system

based on electrolysis of water with MagnaPool™ minerals (70 %

magnesium, 30 % potassium). The content of these elements in

MagnaPool™ minerals is patented. This whole system can be

controlled via the iAqualink mobile app.

© Water treated by MagnaPool® iQ does not cause eye/skin irritation

® Chlorine level in magnesium-treated water is 4 times lower than in
saltwater treatment pools

® Human body can utilize the magnesium from pool water

® Mineral dosing: 5 kg/m? ideal

® Up to 75 % lower water usage for filter backwash (when using glass
filter medial

® Optional installation of pH Link module or Dual Link

Horcikové mineraly MagnaPool
Magnesium minerals MagnaPool



Uprava slané vody | Treatment of salt water

I Modul pH Link pro méfeni a regulaci pH

® Umozni méreni a regulaci pH
® Rozsah méreni: 0,0-12,0

® Presnost méreni: 0,1

o Kalibrace: 2bodové - pH4/pH7

I Modul Dual Link pro méFeni a regulaci pH/ORP

® Umozni méreni a regulaci pH a méreni ORP
® Rozsah méreni pH: 0,0-12,0

® Presnost méreni pH: 0,1

o Kalibrace pH: 2bodové - pH4/pH7

® Rozsah méreni ORP: 100-1000 mV -
® Presnost méreni ORP: 10 mV
o Kalibrace ORP: Redox 470 mV

I Modul pH Link pro measuring/dosing pH

® Allows measurement and dosing pH
® Measurement range: 0,0-12,0

® Measurement accuracy: 0,1

e Calibration: 2-point - pH4/pH7

I Modul Dual Link pro measuring/dosing pH/ORP

® Allows measurement and control of pH and ORP measurement
® Measurement range: 0,0-12,0

® Measurement accuracy pH: 0,1

e Calibration: 2-point - pH4/pH7

5 ® Measurement range ORP: 100-1000 mV
® Measurement accuracy ORP: 10 mV
e Calibration ORP: Redox 470 mV

Objem bazénu / Swimming pool 10-150 m? 10-150 m?
Index kryti jednotky / Protection index IP43 P43

Napéjeni / Power supply

PR

230 V AC/50 Hz 230 V AC/50 Hz

Typ minerald / Type of minerals

Bazénova sl / Pool salt Hor¢ikova sll / Magnesium salt

Vybér jazyka / Language selection

Ano, véetné CZ, SK/ Yes, including CZ, SK

Pritokova klapka / Flow switch

Ano / Yes

MozZnost rozsifeni / Possible extension

Ano - modul pH Link nebo Dual Link / Yes - modul pH Link or Dual Link

Teplotni senzor / Temperature sensor

Ano / Yes

Vzdalené ovladani - Wi-Fi / Remote control Wi-Fi

Ano - iAqualink / Yes - iAqualink

Jednotky pro Gpravu slané vody | Salt water treatment units B--

93162040 ExoiQ® 10 g, 40 m? @ 9,0 38 835,-
. 2N
93162070 B | ExoiQ® 18 g, 70 m? [==] 1 9,0 44, 950,-
. N
93162090 B | ExoiQ®22 g, 100 m? [==) 1 9,0 53 876,-
93162140 | B | Ex0iQ®35g, 150 m? B 1 | 90| et
® 2N
93171040 B | MagnaPool®iQ 10 g, 40 m3 [==] 1 9,0 40901,-
o N
93171070 B | MagnaPool®iQ 18 g, 70 m3 {==] 1 9,0 47 182,-
® A
93171100 B | MagnaPool®iQ 22 g, 100 m? [==] 1 9,0 56 570,-
o &
93171150 B | MagnaPool®iQ 35 g, 150 m? [==] 1 9,0 64 124,-
Pridavny modul Zodiac pH Link 2019 )
93164000 D Optional module Zodiac pH Link 2019 ! 5.0 14868,
Pridavny modul Zodiac Dual Link 2019
sl Y Optional module Zodiac Dual Link 2019 U el Al
Prislusenstvi MagnaPool | Accessories for MagnaPool w E
Mineraly MagnaPool™ 10 kg 107,-/kg
WC000005 B Minerals MagnaPool™ 10 kg ! 100 1 074,-/bal
Filtracni sklo Crystal Clear 0,7-1,3 mm, baleno po 15 kg (= 20 %) _
501431N B Filtration glass Crystal Clear 0,7-1,3 mm, 15 kg (=20 %) 1 15,0 752,
Filtraéni sklo Crystal Clear 1-3 mm, 15 kg B
501432 B Filtration glass Crystal Clear 1-3 mm, 15 kg ! 15.0 752,
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ova Uprava vody Blue Lagoon | Chlorine-free water treatment Blue Lagoon

I Blue Lagoon

Blue Lagoon Copper Elektrolyzér Cisti vodu ve vaSem bazénu
prostfednictvim elektrolyzy médi. lonty médi (Cu,+) ve vodé maji
kladny naboj a ni¢i bunééné stény Fas, bakterii, virG a jinych
primitivnich organismu. lonty médi funguji jako dezinfekéni ¢inidlo,
Gcinnost je obdobna jako latky na bazi chléru. Doporucujeme
pouzivat tento pristroj v kombinaci s UV-C zarizenim. Diky
synergickému efektu, bude vase bazénova voda ucinné a bezpecné
dezinfikovana.

Vyhody:

e Dezinfikuje vodu efektivné a bezpecné

e Chrani vas bazén proti mikroorganizmim, bakteriim a rdstu ras
® MU{Ze sniZit pouZivani chléru a ostatnich chemikalii aZz o 80 %

Blue Lagoon | Blue Lagoon

I Blue Lagoon

The Blue Lagoon Copper Electrolyzer cleans the water in your swimming
pool through copper electrolysis. These copper ions (Cu,+) in the water
have a positive charge and destroy the cell walls of algae, bacteria,
viruses and other primitive organisms. The copper in the water acts as a
disinfecting buffer in your swimming pool and, in terms of results, can be
compared with the effect of chlorine. We recommend to use this device

in combination with a UV-C device for the best result. Thanks to the Blue
Lagoon Copper Electrolyzer, your swimming pool water will be disinfected
efficiently and safely, and the quality of your water will remain excellent.

Advantages:

e Disinfects water efficiently and safely

® Protects your pool against microorganisms, germs and algae
growth

® Can reduce the use of chlorine and other chemicals up to 80 %

Bezchlorova Uprava vody, digitalni, do 120 m? o B
913340 c Water treatment reducing the need of chemicals to the minimum, digital, up to 120 m? EE 1.10 | 13082,

CEETIEE
1

93000112

Elektroda | Electrode

93000110

| 8 [ o |

Cu/Ag pro Aqua-Sky, Happy pool PN B
A93004R1 B Cu/Ag for Aqua-Sky, Happy pool %] 1 0,30 747,
93000112 g (|G AR et & 1 o030 49-
Cu/Ag for Amur, Laguna S
93000110 B Nadoba komplet pro Amur, Laguna @ 1 0,50 3438,-
Vessel for electrodes Amur, Laguna )
N . -
{
691209 693486632 693486201 693486101

* Please, make sure to use biocids safely. Read label and information
about product before use.

* Pouzivejte biocidy bezpecné. Pred pouZzitim si vzdy prectéte etiketu
a informace o vyrobku.

Testery, reagence a prislusenstvi viz strana 296. Testers, reagents and accessories page 296.
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Uprava vody pomoci UV zafeni | UV-C water treatment

I UV-C o3etieni vody

Pred vice nez 100 lety némecti védci objevili, ze povrch
jezerni vody byl desinfikovan, kdyz byl vystaven slunec¢nimu
svitu. Dalsi vyzkumy pak vedly k objeveni UV zareni, které se
v elektro-magnetickém spektru nachazi mezi x-paprsky a viditelnym
svétlem. UV svétlo se déli do 4 zakladnich kategorii:

UV-A, UV-B, UV-C a vakuové UV.

UV-C spektrum (200 aZ 400 nm) fotochemicky poskozuje RNA i DNA,
proteiny, mikroorganizmy, viry, atd. Vlnova délka 254 nm je vrcholem
bakteriocidniho vlnéni, které je také zndmo jako bakteriocidni
spektrum.

UV-C zareni ma schopnost permanentné znicit mnoho variant
nepfijemnych mikroorganizm0 a bakterii vyskytujicich se ve vodé
vCetné téch, kterd si vyvinuly imunitu proti tradi¢nim desinfekénim
prostfedkdm, jako je tfeba chldr.

I Zaméreno na mikroorganizmy
Kazdy typ mikroorganizmu vyzaduje specifické UV-C zareni
I k Uspésnému dokonceni desinfekéniho procesu. Tyto
i"rD'mﬁ organizmy musi byt pfimo vystaveny piisludnému UV-C
zareni, které okamzité narusi jejich strukturu i DNA a znemozni jejich
schopnost dal se rozmnoZovat.

I vyhody UV-C
Nizkotlaké UV-C lampy
I ® Moznost sniZeni spotieby davkovaného chléru az o 75 %
'"m'"'g ® Vysoce Ucinna okam?Zitd dezinfekce proti mikroorganizmim
® Zareni o vlnové délce 245 nm

Stredotlaké UV-C lampy

® Vlysoce Gc¢inna okamzita desinfekce

® Zareni o vlnové délce 200-400 nm

® Plné automaticky proces dezinfekce, bez moZnosti predavkovani

® Vyrazné zlepSuje kvalitu vody, vytvari komfortnéjsi prostredi pro
plavce

® NezpUsobuje éervendni oéi ani podrazdéni kidZze (nasledek vyssi
koncentrace chloramin()

® NezpUsobuje respiraéni ani kozni problémy (nédsledek vyssi
koncentrace chloramint)

o Nizsi naklady na provoz - v pripadé chléru az o 75 %

® Ekologicky Setrna Uprava vody a jeji hygienické zabezpeceni

B UV-C treatment
r Over 100 years ago German scientists discovered that the
I top surface of lake-water was sterile when exposed to
i“"’"“’“ sunlight. Investigation led to the discovery of Ultraviolet
light. Situated in the electro-magnetic spectrum between X-rays and
visible light, Ultraviolet (UV] light has many beneficial properties.
UV light is split into four main categories, UV-A, UV-B, UV-C and
Vacuum UV. The UV-C spectrum (200 to 400 nanometers] is the most
lethal range of wavelengths for microorganisms, bacterias, viruses
etc. This range, with 254 nanometers being the peak germicidal
wavelength, is known as the Germicidal Spectrum.
UVC light has the ability to cause permanent damage to a wide
variety of nuisance microorganisms in water. Certain species of
micro-organisms have now developed or adapted immunity to
traditional disinfection techniques such as chlorine.

I The Targeted Microorganism

Each type of microorganism requires a specific UV-C
radiation exposure rate to successfully complete the
disinfection process. The targeted microorganism must be
directly exposed to the UV-C radiation that immediatelly damaging
the microorganism'’s structure, disrupting their DNA and finally
impairing their ability to reproduce.

B UV-C benefits
Low pressure UV-C lamps
® Reduction of chlorine dosing and other chemical up to 75 %

'""""“M o UV is effective against all micro-organisms

e UV radiation wavelength: 245 nm

Medium pressure UV-C lamps

e UV is effective against all micro-organisms, breaks down chloramines

o Effective dechlorination processes - TRI-DI-MONO-chloramine
reduction

e UV radiation of wavelength 200-400 nm

® Automatic disinfection process - no possibility to overdose

@ Vastly improved water quality and a more pleasant bathing environment

® No red eyes or skin irritation

® No problems for people with asthma or allergies

e Less use of other chemicals for water treatment (up to 75 %)

® No chemical by-products created by the UV system

® Lower cost in chemicals, energy and maintenance

e UV is a non hazardous, green and safe technology

X-rays Ultraviolet Visible Light | Infrared
1 Infracerveny
Vacuum-
uv
A : <
100 200 ]280315 400 780 Wavelength (nm)

Vinova délka (nm)
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Uprava vody pomoci UV zafeni | UV-C water treatment

UV-C ionizatory pro privatni bazény

I UV-C ionizator Blue Lagoon

Kombinace elektrolyzy médi a UV-C zareni znamena, ze mizete
provozovat bazén s minimalnim mnozstvim chléru (doporucuje se
min. 1x za mésic vodu $okové zachlérovat]! Pomoci tohoto ionizatoru
Blue Lagoon UV-C dokazete udrzet vodu v bazénu kristalové Cirou

a predevsim hygienicky zabezpecenou.

Diky vysoké ucinnosti ionizatoru Blue Lagoon UV-C mdZete provadét
testovani jakosti vody az ve dvoutydennich intervalech. Pro optimalni
nastaveni jednotky vyuZijete jednoduchy indikacni prouzek dodany
spolu s ionizatorem.

I Vyhody ionizatoru Blue Lagoon UV-C

e Efektivni dezinfekce, kontinualni pdsobeni

© 74dné choroboplodné organizmy ani tvorba fas & bakterii

® Pouzdro z nerezové oceli AISI 316L, az o 35 % vysSsi vytéznost
UV-C vzhledem k reflexi

® Souprava lampy a médi vydrzi po dvé sezdny za predpokladu
jejiho vyuzivani 12 hodin denné po dobu 6 mésicd v roce

e Zarizeni automaticky signalizuje potrebu vymény této soupravy

e Maximalni provozni tlak: 2 bary

® Napojeni: @ 63-50 mm

Rozméry B
Dimension B

Rozméry A
Dimension A

77,5 cm
77,5 cm

94,3 cm
94,3 cm

<> voda/water

= U-C/uV-C

[ pecena lexioda
Copper diode

/7 elekiroljza / Electrolysis

EB290029

s médéné Eastice
Copper particles (Cu2+)

Nelze pouZit pro bazény dezinfikované elektrolyzou slané vody.

UV-C ionizator Blue Lagoon | Blue Lagoon UV-C ionizer

UV-C ionizer for private pools

I Blue Lagoon UV-C ionizer

This combination of copper electrolysis and UV-C means that you
could have a pool almost without any chlorine (a shock-chlorination
is recommended at least once a month!) With this Blue Lagoon UV-C
lonizer unit as part of your pool system you can keep your pool water
fresh, crystal-clear and above all hygienically safe.

Thanks to the high efficiency of the Blue Lagogon UV-C you can
check your water quality only once in every two weeks. Use the
simple indicator stripe for optimal unit setting (included in package).

I Advantages of the Blue Lagoon UV-C lonizer

e Effective disinfection, continuous operation

® No pathogenic organisms, algae or bacteria growth

® 316L stainless steel housing, up to 35 % more UV-C yield due to
reflection

® The lamp and copper set will last for two pool seasons if used for
12 hours a day and 6 months a year

® The device automatically indicates when the set needs replacing

® Maximal working pressure: 2 bar

e Connection: @ 63-50 mm

935032, 935033

UV-C lonizer is not suitable for pools with a salt water.

] 8[| o |

UV-C (W) | Obsah bazénu | Max. pritok
UV-C (W) | Pool capacity | Max. flow
UV sterilizator a ionizer, 40 W/35 m3 3 3
935032 c UV sterilizer and ionizer, 40 W/35 m3 TBw 35m 20m/h ! 5.75 | 28287
UV sterilizator a ionizer, 75 W/70 m? 3 3
S © UV sterilizer and ionizer, 75 W/70 m? Zo ol A3 L S AL
UV lampa a elektrody | UV lamp and electrodies [ E
Lampa 40 W [modra koncovka, délka 64 cm) o
EB280002 B Lamp 40 W (blue ending, length 64 cm) s%i 1 1009] 2833-
Lampa 75 W (modra koncovka, délka 64 cm) o
EB280001 E Lamp 75 W (blue ending, length 64 cm) /) EE ) Sl
EB200029 | B | Elektrody = = 5089,-
Electrodies s
Kit elektrody + UV lampa 40 W e
A B | Kit electrodies + UV lamp 40 W =" ! 7939,-
Kit elektrody + UV lampa 75 W PN _
EB200013 B Kit electrodies + UV lamp 75 W ?«3 ! 9261,
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Uprava vody pomoci UV zafeni | UV-C water treatment

UV-C nizkotlaké lampy pro privatni bazény UV-C low pressure lamps for private pools
I UV-C sterilizator B UV-C sterilizer
Lampa obsahujici specialni zarovku, ktera pri sviceni vyzaruje intenzivni Lamp is a device with a special bulb, which generates UV radiation.
UV zareni. Lampa je hermeticky uzavrena v pouzdre, které UV paprsky Lamp is hermetically closed in a case, which is impenetrable for UV
nepropusti. UV zareni o vlnové délce 245 nm je pro naprostou vetsinu rays. UV radiation of 245 nm is fatal for all organisms. Therefore,
organizmd smrtelné nebezpecné. V nasem pripadé jej pouzivame pro we use it to kill the algae, parasites, moulds, virus, yeast and germs
eliminaci fas, parazitQ, plisni, virQ, kvasinek a bakterii pfitomnych present in water with minimal quantity of chlorine chemicals.
v bazénové vodé s pouzitim minimalniho mnoZstvi chemikalii na bazi chléru.
o Efektivni dezinfekce, kontinualni plsobeni e Effective disinfection, continuous operation
o Zivotnost lampy az 9000 hodin e Lifetime of the lamp is up to 9000 hours
® Maximalni provozni tlak: 2 bary ® Maximal working pressure: 2 bar
* Napojeni: @ 63-50 mm e Connection: @ 63-50 mm
o
- - UV - C Amalgam
Rozméry A Rozméry B Ultraviolet light
Dimension A | Dimension B ‘
34,3 cm 52,0 cm
77,5 cm 94,3 cm
A 77,5 cm 94,3 cm
77,5 cm 94,3 cm e

UV - C Tech

UV sterilizator 16W UV sterilizator 40 W, 75 W UV sterilizator 130 W Amalgam UV sterilizator ECO TECH 40 W, 75 W

UV-C TECH sterilizator | UV-C TECH sterilizer E

UV-C (W) | Obsah bazénu | Max. pritok

UV-C (W) | Pool capacity | Max. flow
935011 c Bxzi;:t:i?;é’%‘/’;’é’fng‘“;é:%?6 3.9W 15 m? 7,2 m¥h g 2 1400|9278
e | o | e oo s ow | o | own Q@ ] e
935013 c Bxzi::t:§2¢0557\?v%{)7&212é153j13616 25W 70 m3 25 m3/h g | 1 (550 12111
s | o Qe SO MMORASSS | | o | son A | oo

’

UV-C ECO TECH sterilizator | UV-C TECH ECO sterilizer "

UV sterilizator ECO TECH, 40 W/35 m3, AISI 304 N

985012€T UV sterilizer ECO TECH, 40 W/35 m?, AIS| 304 (2| 4,601 9236,
UV sterilizator ECO TECH, 75 W/35 m3, AISI 304 <

98S013ET | € | v sterilizer ECO TECH, 75 W/35 md, AlSI 304 5] ' | 510 10468

UV - lampa (nahradni trubice - stary typ) | UV - lamp (spare lamp - old type) °

Lampa 16 W (stary typ, bilad koncovka, délka 31,5 cm) @

E800900 B 1 1008 | 1252,

Lamp 16 W (old type, white ending, length 31,5 cm) l b=
E800901 B Lampa 40 W (stary typ, b‘Ila konlcovka, délka 84 cm) / 7 / @ 1 lo2s| 269.-

Lamp 40 W (old type, white ending, length 84 cm)

Lampa 75 W (stary typ, bild koncovka, délka 84 cm) AN )
E800902 B Lamp 75 W (old type, white ending, length 84 cm) glu;] 1 ]023) 3781,
£800904 B Lampa 130 W AMALGAM (stary typ, bila koncovka, délka 84 cm) @W/\ @ 1 |032| 9748,

Lamp 130 W AMALGAM (old type, white ending, length 84 cm)

UV - lampa (nahradni trubice - novy typ) | UV - lamp (spare lamp - new type) - B

Lampa 16 W (novy typ, rdzova koncovka, délka 31,5 cm)
EF980065 B Lamp 16 W [new type, pink ending, length 31,5 cm) /

1 1010 1131,-

i)

Lampa 40 W [novy typ, rdzova koncovka, délka 84 cm)
FeELD e Lamp 40 W (new type, pink ending, length 84 cm) 1) I e il
p oy . ‘4
F980044 B Lampa 75 W (novy typ, rizovéa koncovka, délka 84 cm) /, 1 lo10| 2225-

Lamp 75 W [new type, pink ending, length 84 cm) 4
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Uprava vody pomoci UV zafeni | UV-C water treatment

I Uv-C DUPLEX

® Plast Duplex UV-C lampy je vyroben z DUPLEX nerezové oceli, diky
c¢emuz je mozné ji pouzit na bazénech s chlérovou Upravou vody

a také na bazénech se slanou vodou
e LED indikace Zivotnosti lampy
® Prdmér 70 mm, délka 1000 mm

Skimmer

T

Dnové sani
Bottom drain
\\ ‘ ,/

l UV-C DUPLEX

® The housing of the Duplex UV-C is made out of Duplex stainless

steel. This makes these units suitable for use with a chlorinated
pool and salt water electrolysis pools as well.
e LED indicator that informs about the lamp-Llife
® Diameter unit @ 70 mm, Unit length 1000 mm

Technické specifikace | Technical specification Duplex 80W UV-C

Doporuceny pritok pro 30 mJ/m2 (m3/h)

Recommended flow for 30 mJ/m?2 (m3/h) 17
Maximalni tlak (bar)

i 25
Maximum pressure (bar)
Maximalni priitok (m?/h) 25
Maximum flow (m?3/h)
Napojeni (mm] 63/50/1%"
Connection (mm)
Material plasté DUPLEX
Housing
Napajeni 230V AC 50/60 Hz
Power supply

Maximalni proud (A)

Maximum current (A) 0,57
Vykon lampy (W) 80
Lamp power (W)

Zivotnost lampy (h) 9000

Lifespan life (h)

El. ohfev
Heater

Davkovani
Dosing

Cerpadlo
Pump

0

UV-C DULPLEX | UV-C DULPLEX

Filter

BT

935DP0080 B

UV-C sterilizator DUPLEX, 80 W
UV-C sterilizer DUPLEX, 80 W

skiagem

1

5,50

15 865,-




Uprava vody pomoci UV zafeni | UV-C water treatment

I Multimax

Kompaktni stredotlaka UV lampa pro efektivni desinfekci
a dechloraminaci bazénové vody (odstranéni drazdivého vazaného
chlérul.

Funkce:

® Pratok
- Redukce chloraminG: 8 m3/h (95 % UVT, 600 J/m?)
- Dezinfekce: 13 m3/h (98 % UVT, 400 J/m2)

e Stredotlakd UV lampa s Zivotnosti az 9000 h

® Vykon: 400 W

® Zdroj svétla: elektronicky, vysokofrekvencni

® Télo vyrobeno z SS 316L

® Max. tlak: 10 bar

® Napajeni: jednofazové
1/N/PE 180-240 V AC, 50-60 H:

® Napojeni 2” ext.

o

UV-C MULTIMAX | UV-C MULTIMAX

I Multimax

The compact and efficient UV medium pressure lamp against
irritating chlorine smell and for excellent disinfection of the pool.

Function:
o Flow:
- Chloramine reduction: 8 m3/h (95 % UVT, 600 J/m?)
- Disinfection: 13 m3/h (98 % UVT,
400 J/m?)
® Lamp: medium pressure, 9000 h lamp
life
e Lamp power: 400 W
e Lamp power supply: Electronic,
high frequency
e Chamber: SS 316L
® Max. Pressure: 10 bar
® Power supply: single phase
1/N/PE 180-240 Vac, 50-60 Hz
e Connection 2" ext.

UV-C sterilizator MULTIMAX, 400 W

935MM0400 E UV-C sterilizer MULTIMAX, 400 W

65319,-

I UV-C stFedotlaké lampy

® Kontinualni a vysoce Ucinna dezinfekce

® Redukce chloraminG az 0 75 %

® Prijemnéjsi organoleptické vlastnosti vody

® Reaktor vyroben z materiald odolnych vici korozi (nerez 316L)

® RovnéZ ve verzi Super Duplex (SD] pro slanou nebo mofFskou vodu
® Ochranné kfemikové sklo

® Svételnd indikace poruch i stavu celé jednotky

® Manualni regulace vykonu - prodlouzeni Zivotnosti

e Zivotnost lampy a7 9000 hodin

MPL pfiruba / MPL flange

Intenzita zareni | Stiraci systém Pocet UV lamp: vykon Napojeni DN
Performance Wiper system | Number of UV lamp:output | Connection DN

B UV-C middle pressure Lamps

e Continuous and highly effective disinfection

® Reduction of chloramines by up to 75 %

® Better organoleptic qualities of water

® The reactor made from high quality stainless steel 316L

® Super Duplex (SD) version available also for salt or sea water
® Protective glass

e Light indication of whole unit condition

® Manual power control - lifetime extension of lamp

e Lamp life up to 9000 hours

MPL zavit / MPL thread

Délka reaktoru
Lenght of reactor

Typ pripojeni Max. pritok
Type of connection Max. flow rate
935MPL030 Priruba / Flange 10 m¥h 60 mJ/cm?
935MPLO30T Zavit / Thread 10 m%h 60 mJ/cm?

1x 270 W
1x 270 W

DN 80
3" EX

326 mm
326 mm

zadny
without

AEE vl oo

Délka reaktoru

Typ pFipojeni Max. pritok Intenzita zareni Stiraci systém Pocet UV lamp: vykon Napojeni DN :
Type of connection Max. flow rate Performance Wiper system | Number of UV lamp: output Connection DN Lenght of reactor

935MPLOSOSD‘ Priruba / Flange 10 m¥h 60 mJ/cm? zadny/W|thout 1x 270 W DN 80 326 mm
UV-C stredotlaké lampy | UV-C middle pressure Lamps E-
ot | | Sl s WP LN o 1
et | | S e s WP L T B | e
] o | s s SO EL T i et B 1| | .
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Uprava vody pomoci UV zafeni | UV-C water treatment

I Kompaktni jednotka AOP ozone & UV-C

Systém vhodny pro privatni bazénové provozy - kombinace ozénu
a nizkotlaké UV-C lampy zajiStuje hygienicky zabezpecenou a Cistou
bazénovou vodu s minimalni potrebou chlorové dezinfekce.
Hlavni funkce
e Jednotka poskytuje troji dezinfekci: 0zon, OH radikaly a UV-C
® A7 0 35 % vy$3i vytéZnost UV-C v disledku odrazu
® 100% efektivni a stabilni provoz
® Nerezové pouzdro DUPLEX, vhodné pro pouziti v bazénech
s Upravou slané vody pomoci elektrolyzy
® Provoz jednotky - produkce 0zénu cca 4 500 h/UV-C cca 9 000 hodin
e Automaticka kontrola provozu - indikace nutnosti vymény lampy

I AOP compact unit ozone & UV-C

The system is suitable for private pool operations - the combination
of ozone and low-pressure UV-C lamp ensures hygienically secured
and clean pool water with minimal need for chlorine disinfection

Main function

® The unit provides triple disinfection: ozone, OH radicals and UV-C

® Up to 35 % higher UV-C yield due to reflection

® 100% efficient and stable operation

® Stainless steel case DUPLEX, suitable for use in swimming pools
with salt water treatment by electrolysis

® Unit operation - ozone production 4 500 h/UV-C 9 000 hours

® Automatic operation control - indication of the need to replace

® Snadna instalace a udrzba the lamp

e Easy installation and maintenance

% Air +20% oxygen
=) Water
m=p Air + ozone (0°)

Air + ozone (O°)
= hydroxide

=) Ozone producing
radiation

=) w-C

PUMP

Technické specifikace | Technical specification AOP

Vykon lampy (W) / Lamp Power (W) 75

Doporuceny pritok pro 30 mJ/m2 (m3/h) 18 m¥/h
Recommended flow for 30 mJ/m?2 (m3/h)

Maximalni tlak (bar) / Maximum pressure (bar) 2,0
Maximalni pratok (m3/h) / Maximum flow (m3/h) 23
Primér jednotky (mm) / Diameter unit @ (mm) 70
Délka jednotky [cm) / Length unit (cm) 100
e 50

nerez DUPLEX
Stainless steel DUPLEX

230V AC 50/60 Hz

Material téla
Body material

Napéjeni / Power supply

Maximalni proud (A] / Maximum current (A) 0,57

Typ lampy / Lamp type VGE T5 75W Ozone

Zivotnost lampy (h) / Lifespan life (h) 4500 h/ozén | 9 000 h/UV-C

Produkce ozénu (g/h) / Ozone production (g/h) 0,6

Kompaktni jednotka AOP | AOP compact unit cena K¢
Kompaktni jednotka ozone AOP/UV-C 75 W PN R
935A0P75 ¢ Compact unit ozone AOP/UV-C 75 W ==y 6.0 21628,

268



Uprava vody pomoci UV zafeni | UV-C water treatment

I Kompaktni jednotka O’Clear

Kompaktni kombinovana jednotka pro hygienické zabezpeceni
bazénové vody pomoci nizkotlaké UV lampy s dochlorovanim pomoci
Upravny slané vody schopné pracovat pri velmi nizké salinité.

® PVC reaktor

® Systém je ovladan filtraci

® Plug&Play systém - jednoducha instalace

® Mezi UV a elektrolyzou je mozny desynchronizovany provoz
e Vstupni/vystupni pripojeni pomoci dodanych Sroubeni

Jednotka pro upravu slané vody:

® Specialni typ elektrody schopny generovat Cl, pfi salinité 0,5 g/l

® Potfeba 1 pytle oproti 8-10 pytlim v pfipadé standardniho 50 m?
bazénu se slanou vodou o koncentraci 4-5 g/l

® Snizeni rizika koroze bazénového vybaveni

® Provozni ochrana - automatické odstaveni elektrolyzy
(pokud teplota vody klesne pod 15 °C)

® Samocisténi - nastavitelna zména polarity podle kvality/tvrdosti
vody

® Systém Setrny k zivotnimu prostredi - vzhledem k provozu s nizkou
salinitou bazénové vody neni zatézovana COV pfi prani filtru nebo
vypousténi bazénu

Nizkotlaka UV lampa:

e Vlnova délka UV zareni - 254 nM

® Velmi dlouhé Zivotnost lampy (aZ 13 000 h)
e Kontrola funkce lampy LED indikaci

il

I Compact unit 0'Clear

Compact combined unit for hygienic pool water supply using
a low-pressure UV lamp with chlorination using a salt water
treatment plant capable of operating at very low salinity.

® PVC reactor

® The system is controlled by filtration

® Plug & Play system - easy installation

® Desynchronized operation is possible between UV and electrolysis
e Input/output connections using the supplied fittings

Salt water treatment unit:

e Special electrode type capable of generating Cl, at a salinity of 0,5 g/l

® Need 1 bag compared to 8-10 bags in the case of a standard 50 m?
saltwater pool with a concentration of 4-5 g/l

® Reduce the risk of corrosion of pool equipment

® Operational protection - automatic shutdown of electrolysis
(when the water temperature become below 15 °C)

e Self-cleaning - adjustable polarity change
(according to water quality)

® Environmentally friendly system - due to the operation with low
salinity of the pool water, the WWTP is not burdened when washing
the filter or draining the pool

Low pressure UV lamp:

e UV wavelength - 254 nM

e Very long lamp life (up to 13 000 hours)
e LED lamp function check

Ovladaci jednotka UV
Control panel for UV

Ovladaci jednotka elektrolyza
Control panel for electrolysis

Max. pratok Vykon Napojeni vstup/vystup Vyska reaktoru Pramér reaktoru Max. objem bazénu
Max. flow rata Output Connection input/output Height of reactor Diameter of reactor Max. volume of pool

O’Clear 15 15 m¥h 1x55W 75 mm*

845 mm 200 mm 50 m?

0'Clear 25 25 m3/h 1x87W 75 mm*

1091 mm 200 mm 100 m?

* Redukce napojeni 75/63 a 75/50 soucasti baleni.

* Reductions 75/63 a 75/50 included in the package.

Uprava vody O°Clear | Water treatment O'Clear E-

Kompaktni jednotka O'Clear 15 R
9350C15 Compact unit O'Clear 15 79 424,

Kompaktni jednotka O'Clear 25 B
SEE B Compact unit O°Clear 25 ! 86 055,
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Uprava vody pomoci UV zafeni | UV-C water treatment

I UV-C stiedotlaké lampy

e Kontinualni, vysoce Ucinna a okamzité dezinfekce

e Redukce chloramind az 0 75 %

® Prijemnéjsi organoleptické vlastnosti vody

® Reaktor vyroben z materiald odolnych vGci korozi (nerez 316L)

® Rovnéz ve verzi Super Duplex (SD) pro slanou nebo morskou vodu

® Ochranné kifmikové sklo

® Integrovany citac provoznich hodin a poctu zapnuti

e Svételna indikace poruch i stavu celé jednotky

e Barevny dotykovy monitor (TS)

® Moznost automatického nebo manualniho stirani

® Reaktor osazen vypoustécim ventilem, teplotnim, pratokovym,
UVC senzorem a Cidlem stirace

® Automaticka regulace vykonu - prodlouzeni Zivotnosti

e Zivotnost lampy aZ 12 000 hodin

® MoZnost pfenosu dat do PC (4-20 mA)

MPL / MPL SD MP 030 EL

Intenzita zareni
Performance

Max. pritok
Max. flow rate

slana voda  moiska voda

Stiraci systém
Wiper system

I UV-C middle pressure lamps

e Continuous and highly effective disinfection

® Reduction of chloramines by up to 75 %

® Better organoleptic qualities of water

® The reactor made from high quality stainless steel 316L
® Super Duplex (SD]) version available also for salt or sea water
® Protective glass

® Integrated counter of operating hours

® Light indication of whole unit condition

e Color touch monitor (TS)

® Automatic or manual wiper system

e Fitted with thermal, flow, UVC and wiper sensors

® Automatic power control - lifetime extension of lamp

® Lamp life up to 12 000 hours

® Connection with PC (4-20 mA)

Burj Al Arab (TOUT PE8500)

Délka reaktoru
Lenght of reactor

Pocet UV lamp: vykon
Power consumption

Napojeni DN
Connection DN

20 m3/h 60 mJ/cm? 1x 400 W DN 100 396 mm
MPL 030 EL | MPL 030 SD zadny / none

30 m3/h 60 mJ/cm? 1x 600 W DN 100 396 mm
MP 030 EL 30 m/h 60mJ/em? | 5utomaticky / manuslni / 4dny 1x 600 W DN 80 488 mm
MP 030 EL 40 m3/h 60 mJ/cm? automatic / manual / none 1x 1000 W DN 80 488 mm

50 m3/h 60 mJ/cm? 1x 1000 W DN 100 396 mm
MPL 030 EL | MPL 030 SD

80 m3/h 60 mJ/cm? 1x 1800 W DN 125 398 mm
MPL 140* MPL 140 SD* 140 m3/h 60 mJ/cm? 1x 1800 W DN 160 600 mm
MPL 220* MPL 220 SD* 220 m3/h 60 mJ/cm? 7adny / none 1x 3000 W DN 200 600 mm
MPL 300* MPL 300 SD* 300 m3¥/h 60 mJ/cm? 1x 3000 W DN 250 600 mm
MPL 500* MPL 500 SD* 500 m3/h 60 mJ/cm? 1x 5000 W DN 350 600 mm

TOUT PE SD 6,5-600 m3/h 33 mJ/cm? 87-4000 W DN 40 - DN 315

* MozZnost rozsifeni o dotykovy displej (verze MPL TS). Soudasti
systému UV senzor v¢. automatické regulace vykonu. K dispozici
regulace vykonu dle koncentrace vazaného chléru.

Optimalni UV lampu je nutné vybrat v zavislosti na hodnoté
recirkulaéniho pratoku.

* Possibility to operate the unit via touch screen (MPL TS version).
System includes UV sensor and automatic power regulation.
Available also power regulation according to chloramine level.

Optimal UV lamp can be equipped with different lamps according to
the recirculation flow rate.

UV-C lampy | UV-C lamps

935MPL0320 | B | MPL 030 EL - 20 m3/h 400 W DN 100 none
935MPL0330 | B | MPL 030 EL - 30 m%/h 600 W DN 100 none u@n
935MP0330.. | B | MP 030 EL - 30 m3/h 600 W DN 80 automatic / manual / none @K
935MP0340.. | B | MP 030 EL - 40 m3/h 1000 W DN 80 automatic / manual / none h@y
935MPL0350 | B | MPL 030 EL - 50 m3/h 1000 W DN 100 none N{Cj}‘
935MPL0380 | B | MPL 030 EL - 80 m3/h 1800 W DN 125 none

Pro podrobnéjsi technické informace a ceny UV lamp
s pozadovanym typem stirani nas prosim kontaktujte.
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I UV-C stiedotlaké lampy

MP 100 TS

B1/L1 «Resed B2/L2 « Reset

Nastaveni I/O

T°C Reaktor

Waming

Alarm

Skiiri

Power

Tl
~

Ovladani pFes barevny dotykovy displej Control via color touchscreen Aquasvét Chomutov (2x MP 030 / 1x MP 100 / 1x MP 125 / 1x MP 240)

Max. pratok Intenzita zareni Stiraci systém (WS) Pocet UV lamp: vykon Napojeni DN Délka reaktoru
Max. flow rate Performance Wiper system (WS) Power consumption Connection DN Lenght of reactor

MP 100 TS* 80 m3/h 60 mJ/cm? 1x 1000 W DN 125 1175 mm

MP 125 TS* 140 m3/h 60 mJ/cm? 1x 3000 W DN 150 1152 mm

MP 140 TS* 300 m3/h 60 mJ/cm? automaticky / manualni 1x 3000 W DN 200 1244 mm

MP 240 TS* 450 m3/h 60 mJ/cm? automatic / manual 2x 3000 W DN 250 1020 mm

MP 340 TS* 675 m3/h 60 mJ/cm? 3x 3000 W DN 300 725 mm

MP 440 TS* 900 m3/h 60 mJ/cm? 4x 3000 W DN 300 824 mm
* Modernizovany Fidici software vcetné nového dotykového displeje. * Updated control software, includes new touch screen.
Optimalni UV lampu je nutné vybrat v zavislosti na hodnoté Optimal UV lamp can be equipped with different lamps according to
recirkulaéniho pratoku. the recirculation flow rate.

UV-C lampy | UV-C lamps

935MP100.. B | MP 100 TS - 80 m3¥/h 1x 1 kW DN 125 automatic / manual
935MP125.. B | MP 125 TS - 140 m3/h 1x 3 kW DN 150 automatic / manual h@k
935MP140.. B | MP 140 TS - 300 m3/h 1x 3 kW DN 200 automatic / manual @
935MP240.. B | MP 240 TS - 450 m3/h 2x 3 kW DN 250 automatic / manual 'y
935MP340.. B | MP 340 TS - 675 m3/h 3x 3 kW DN 300 automatic / manual @
935MP440.. B | MP 440 TS - 900 m3/h 4x 3 kW DN 300 automatic / manual y
Pro podrobnéjsi technické informace a ceny UV lamp Please contact us for more detailed technical information and prices
s pozadovanym typem stirani nas prosim kontaktujte. for UV lamps with selected wiper system.
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Davkovani aktivniho uhli | Active coal dosing unit

I PAKDOS

Bezprasny davkovaci systém pro davkovani aktivniho uhli (PAC).
Aktivni uhli se davkuje pro odstranéni organickych necistot z vody,
jako je napriklad vazany chlor.

Systém davkuje aktivni uhli pred filtracni nadoby vytvorenim slabého
podtlaku na davkovacim Sroubu - doporucujeme umistit vstrikovaci
bod pred filtracni cerpadlo. Tento davkovaci systém je vhodné
instalovat na verejné provozy s vicero filtracnimi okruhy a vyuzit tak
rozvodny davkovaci systém. Privod vody lze pouZit z recirkulacniho
systému, popripadé napojenim na vodu z Fadu.

Funkce:

o Casové fizeni

e | ze davkovat aZ do 4 filtracnich okruhd

® Pneumaticky/elektronicky ovlddané ventily

o Nastavitelny pratok dle potieby 60-1000 L/h

e Privodni kulovy ventil PVC DN20

® Pneumatické ventily DN20

e Davkovaci kulovy ventil PVC DN20 pro optimalni nastaveni pratoku
na kazdy filtr/filtraéni okruh.

I PAKDOS

Dustless dosing system for for dosing active coal (PAC).
Active coal is dosed to remove organic impurities from water, such as
bound chlorine.

System delivers active coal to the filtration tank by creating a weak
vacuum on the dosing screw — we recommend placing the injection
point before the filter pump. This dosing system is suitable to be
installed in public pools with multiple filtration circuits and to

use the distribution system. The water supply can be used from

a recirculation system or water connection from the order.

Function:

® Time management

e Up to 4 filter circuits can be dispensed

® Pneumatic/electronically controlled valves

o Adjustable flow rate as required 60-1000 l/h

* DN20 ball valve

® Pneumatic valves DN20

© DN20 Dosing Valve DN20 for optimum flow rate adjustment for
each filter/filter circuit.

> PSR R ‘ . y
Technické specifikace | Technical specification PAKDOS

Napajeni
Power supply

230V AC/50 Hz (v¢. filtracniho Cerpadla)
230 V AC/50 Hz (inc. filtration pump)

Zdroj napajeni / Power source

0,35 kW/0,5 kW

Privod vody / Water inlet

DN20

Prepad a davkovani / Dosing

DN20

Parametry davkovani
Dosing parameters

10-1200 g/h (na vyzadani az 5000 g/h)
10-1200 g/h (on request up to 5000 g/h)

PoZadovany minimalni tlak
Minimal require pressure

0,2 bar

Provozni tlak
Working pressure

cca 2 bar (v zavislosti na privodnim tlaku)
cca 2 bar (depends on inlet pressure)

Rozméry (5 x v x h] / Dimensions (W x H x D)

60x 70 x 150 cm

CarbonFlow PAKDOS | CarbonFlow PAKDOS B-

cozsoomons | | Btk ibord nd pAODS i et 2131 s s
corsosin | | Dratibordh und PACOS ot e S o s s
otomosan | 5 | Moo O0S 1 S -~
owiaon | o ot oo ok °

272



Vyrobniky chlorové dezinfekce | Chlorine production units

I VoDes BlueWave

VoDes BlueWave vyrobnik s integrovanou vyrobni a méfici technologii

Systémy VoDes BlueWave od firmy dinotec vyuzivaji sl, vodu

a elektrinu k vyrobé cerstvého vysoce aktivniho dezinfekéniho
prostredku v misté instalace pro oSetreni bazénové vody. Chlorova
dezinfekce je vyrabéna dle potreby a davkovana primo do
recirkulacniho bazénového okruhu.

Integrovana ridici technologie umoznuje jednotku rozsifit o méreni
a davkovani, coZ spolu s vyrobou dezinfekce tvori plnohodnotné
reseni Upravy bazénové vody.

I RozsiFeni ,,PRIVATE" - pH/ORP

I Extension set ,,PRIVATE” - pH/ORP

I VoDes BlueWave

VoDes BlueWave on-site electrolysis with integrated control
technology

Dinotec’s VoDes BlueWave systems use salt, water and electricity to

produce fresh, highly active disinfectant on site for treatment of pool
water. Chlorine disinfection is produced as needed and dosed directly
into the recirculation pool circuit.

The integrated control technology allows the unit to be expanded
with measurement and dosing, which together with the production
of disinfection forms a full-fledged solution for pool water treatment.

I Roz&iteni ,,PROFESSIONAL" - pH/ORP/FCL

I Extension set ,,PROFESSIONAL" - pH/ORP/FCL

Technické specifikace | Technical specification VoDes 30 VoDes 60 VoDes 90 VoDEs 150 VoDEs 200 VoDEs 300

Produkce chléru (g/h) / Chlorine production (g/h) 150 200 300
Pt el el e gl 660/720 1320/1440 | 1980/2160 | 3300/3600 | 4400/4800 | 6600/7200
Average max. daily production (g/day)

Koncentrace chlornanu sodného (g/l) / Chlorine concentration (g/l) 6-7 6-7 6-7 6-7 6-7 6-7
Spotreba pitné vody (l/h) / Water consumption (L/h) 5 9 16 23 30 46
Spotieba soli (g/h) / Salt consumption (g/h) 108 216 324 540 720 1080
Energeticka naroénost (kWh)

Energy demand kWh operation (kWh) thiks Oy U U0l L0l Ll
Hlidani pritoku / Flow monitoring Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes
e ) Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes
Monitoring of backflow in hydrogen line

Dopousténi zmékcovace / Refill control in softener Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes
Zmékcovac v ramci jednotky integrovany integrovany integrovany | integrovany integrovany integrovany
Softening plant integrated integrated integrated integrated integrated integrated
Zasobnik dezinfekce / Product tank Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes

VoDes - vyrobnik chlorové dezinfekce | VoDes - Chlorine production unit

B Al

D055160094 E | Vodes BlueWave 30 30 g Cly/h Na dotaz
D055160194 E | Vodes BlueWave 60 n 60 g Cly/h h@ﬁ Na dotaz
D055160294 | E | Vodes BlueWave 90 G dincice 90 g Cly/h ) Na dotaz
D055160494 E | Vodes BlueWave 150 150 g Cly/h h@k Na dotaz
D055160694 | E | Vodes BlueWave 200 200 g Cly/h ) Na dotaz
—— coparawa
P —
D055160794 E | Vodes BlueWave 300 — 300 g Cly/h DC:GW Na dotaz
Rozsiteni pro privatni bazény PRIVATE - pH + ORP
D055163200 Extension kit PRIVATE for private pools - pH + ORP 9, Na dotaz
Roz&iFeni pro vefejné bazény PROFESSIONAL - pH + ORP + FCL .
UEasAEE s Extension kit PROFESSIONAL for public pools - pH + ORP + FCL Q Na dotaz

Pro podrobnéjsi technické informace a ceny nas prosim kontaktujte. Please contact us for detailed technical information and prices.
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IKEU

Toto zafizeni je uréeno pro ekologicky Setrnou a bezpecnou vyrobu
oxidaéniho ¢inidla na bazi chloru (kyselina chlorna/chlornan sodny).
Pouziti pri dezinfekci pitné, bazénové, uzitkové, prip. odpadni vody pro
udrzeni hygienickych parametrd kvality.

Vyrobniky chlorové dezinfekce

Davkovani

Princip Cinnosti zarizeni spociva ve vyrobé chlornanu sodného
metodou elektrolyzy, ktery je do systému recirkulované vody
nasledné davkovan z akumulacni nadoby pomoci davkovaci pumpy
Fizené automatickou jednotkou MaR [méfeni a regulace). Systém
MaR v¢. davkovacich pump pracuje nezavisle na jednotce KEU.

| Chlorine production units

I KEU

This device is designed for environmentally friendly and safe
production of chlorine-based oxidizing agent (chlorine/sodium
hypochlorite). Use for disinfiction of drinking water, pool water, service
water or waste water to maintain hygienic quality parameters.

Dosing

The principle of operation of the equipment consists in the
production of sodium hypochlorite by the electrolysis method, which
is subsequently dispensed from the storage tank by dosing pump
controlled by the MaR (measurement and control) unit into the
recirculated water system. MaR system incl. The dosing pumps work
independently of the KEU unit.

Technické specifikace | Technical specification KEU 100 KEU 200 KEU 300 KEU 500 KEU 800

Produkce chléru / Chlorine production 100 g Cly/h 200 g Cly/h 300 g Cly/h 500 g Cly/h 800 g Cly/h
Spotreba pitné vody / Water consumtion 20 l/h 40 U/h 60 l/h 100 U/h 160 U/h
SpotFeba solného roztoku / Brine consumption 51U/h 41/h 3,5/h 51/h 8l/h
Pozadovany provozni tlak / Required water pressure 2-5 bar 2-5 bar 2-5bar 3-5bar 3-5 bar
Spotreba soli / Salt consumption 0,5 kg 1,0 kg 1,1 kg 1,9 kg 3,0 kg
Elr;:jf()eg\éondlekn:|[spsr||()tr1: (2t0=§0 Ecz; :)2313[;’33; ]bar] 0,04 m/h 0,085m3%h | 0,128 m¥h 0,33 m¥/h 0,53 m¥/h
Koncentrace chlornanu sodného / Chlorine concentration 4,5-5,5 g/l 4,5-5,5 g/l 4,5-5,5 g/l 4,5-5,5 g/l 4,5-5,5 g/l
Napjeni / Power supply TF-230V, | 1F-230V, | 1F-230V, | 1F-230V, | 3F-400V,
50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz
Hmotnost / Weight cca 25 kg cca 25 kg cca 30 kg cca 100 kg cca 155 kg
Napéti cely / Cell voltage 27 £2V 27 £2V 27 £2V 26 2V 26 £2V
Celkovy proud v cele / Total current in cell 15A 30A 45 A 63A 100 A
KEU vyrobnik chlorové dezinfekce | KEU chlorine producton unit B
st | ¢ [ e o deece K€U S0 © RN
oo | ¢ | e o deinece EU B0 48 | Bl o e
oo | ¢ | ek oot denice KEU 000k © IR
oo | ¢ | ek o deineice EU 048 B | o]
s | ¢ | ok o deanioice EU 008 155 o

Pro podrobnéjsi technické informace a ceny nas prosim kontaktujte
na e-mail: info@vagnerpool.com

Please contact us for detailed technical information and prices
by e-mail: info@vagnerpool.com



Vyrobniky chlorové dezinfekce | Chlorine production units

I Granudos
Jednotka pro Gpravu bazénové vody.

Princip: Jednotka GRANUDOS je modularni systém pro Upravu
bazénové vody - chléru a pH.

Hodnota chldru je upravovana rozpusténym chlorovym granulatem,
ktery je kompletné rozpustén v jednotce mimo potrubi (¢imZ je
zabranéno tvorbé kalu, usazeni zbytk( granulatu a nedochézi k ucpani
davkovaciho potrubi). Vznikly rozpustény roztok chléru je pomoci
Venturiho trysky” davkovan do bazénové vody.

Kyselina je davkovana do systému primo z kanystru pomoci
peristaltického Cerpadla aby se upravila hodnota pH a zabranilo se
tvorbé vodniho kamene. K davkovani rozpusténého roztoku chléru
a pH dochazi vzdy oddélené.

Systém GRANUDOS-FLEX se vZzdy sklada ze zakladniho systému

a dopliikového davkovaciho systému s riznymi davkovacimi
kapacitami a velikostmi ko3d

DAVKOANI KYSELINY

pro kontrolu pH a ¢isténi systému

Ilustracni fotografie
Illustrated photo

ACID DOSING

Peristaltické cerpadlo
Peristaltic pump

Saci nastavec
Suction lance

Autocontrol system
Free chlorine / pH

for ph-control and system cleaning |

I Granudos
Pool water treatment unit.

Principle: The GRANUDQOS unit is a modular treatment systempool
water - chlorine and pH.

The chlorine value is adjusted with dissolved chlorine granules, which
is completely dissolved in the unit outside the pipeline (which prevents
the formation of sludge, the settling of granulate residues and does not
cause clogging of the dosing pipeline). The resulting dissolved chlorine
solution is dispensed into the pool water using a ,Venturi nozzle”.

Acid is dosed into the system directly from the canister through

the peristaltic pumo to correct the pH and to avoid scaling. Chlorine
and acid are dosed separately in intervals to the dissolving system
and are dissolved completely

The GRANUDOS-FLEX system always consists of a basic system and
an additional dosing system with different dosing systems, capacities
and basket sizes

Princip fungovani jednotky GRANUDOS / Principle of operation of the GRANUDOS

Automaticky systém
Volny chlér / pH

Central control

DAVKOVACI JEDNOTKA
pro chldrovy granulat

DOSING DEVICE
for chlorine granulate

. Barels chlérem

Chlorine drum
Dévkovaci nasypka se Sroubovym pfipojenim
: Klepadlo “" Dosing hopper with screw connection
| i Knoc
! ! Motor davkovan
| 1 Dosing motor T Bgzﬁvaft{riwub
i A/ Dosing s
| | Vyhfivana davkovaci tryska
! [ Heated dosing nozzle
I |
! I
| i 0
|
| ; Flushing tube iog DISSOLVING SYSTEM
i
! I " —
! | Pepad__, 1 Plovouci ventil
| Overflow Floating valve
1
| '
I Hladinové sonda
! evel switch:
1 y
| Venturi
1 = —

SméSovaci nadrz
Mixing cyclone

-
| Priitokové klapka
1™ Flow switch

Posilovaci cerpadlo
Booster pump

| Roztok chléru
b Chlorine solution____"Ushing water |

O

Modularni systém GRANUDOS - 10-S5/HTH40/K - Zakladni sestava .

93626916 Modular system GRANUDOS - 10-S5/HTH40/K - Basic KIT n.n®k 100 | 0d 196 803,-
Modularni systém GRANUDOS - 100-S5/HTH40/K - Zakladni sestava .

93626923 | E | Modular system GRANUDOS - 100-S5/HTHAO/K - Basic KIT BP0 1| 100 | od 26640,

Pro podrobnéjsi technické informace a ceny nas prosim kontaktujte
na e-mail: info@vagnerpool.com

Please contact us for detailed technical information and prices
by e-mail: info@vagnerpool.com
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Vyrobniky chlorové dezinfekce | Chlorine production units

I Triogen® AOP

Systém Triogen® AOP nabizi unikétni pokrocilou oxidaéni Gpravu
vody pro verejné bazénové provozy, aquaparky, Gpravny pitné vody,
vodni svéty, zoologické zahrady, hotely, atd. Tento proces kombinuje
dezinfekéni a oxidaéni vlastnosti ozénu, UV a hydroxylovych radikald,
diky ¢emuz je Triogen® AOP nejpokrocilejsi technologii oetfeni

a hygienického zabezpeceni bazénové i pitné vody.

Hlavni funkce:

® Bezkonkurencni a rychlé odstranéni organickych a anorganickych
znecistujicich latek, které nejsou odstranény samotnym ozonem
nebo UV zafenim. Benefit plsobeni (synergie) ozonizace a UV
zareni. Kombinuje vyhody ozénu, UV a hydroxylovych radikald
pro zajisténi nejvyssi kvality a prizracnosti vody

® Nabizi bezpecné snizeni zbytkového volného chléru prostrednictvim
inaktivace organismu odolnych vGéi chléru

e Stredotlaké UV zareni fotochemicky znici veSkery zbytkovy 0zon
ve vodé, coz odstranuje potfebu deozonizacniho zafizeni v misté
instalace

® Systém Plug & Play, modularni feSeni s malym pddorysem
pro snadnou instalaci a provoz

e Snizeni hladiny chloramind a trihalomethanu, snizeni podrazdéni
klze, o¢i a dychaciho systému

e Navrzeno pro maximalni bezpecnost obsluhy
(0zdn je bezpeéné vytvaren a vstrikovan ve vakuu)

e Ovladani/externi komunikace: Schneider HMI a MODBUS/ETH

® 03: Koronovy vyboj - ozonové moduly navrzené pro 10+ let provozu
e UV: Stredotlaké UV lampy s Zivotnosti az 8 000 hodin

Standardy kvality

©|S0O 9001: 2015
® CE/UKCA Approved

Antibakterialni efekt
Antibacterial effect

Oxidacni efekt
Oxidizing effect

Cistota vody
Water purity

Eliminace anorg. latek
Elimination of anorg. substances

Eliminace barvy/pachu
Color/odor elimination

Eliminace chloramind
Elimination of chloramines

A

—

I Triogen® AOP

The Triogen® AOP system offers a unique advanced oxidative water
treatment for public swimming pools, water parks, drinking water
treatment plants, water worlds, zoos, hotels, etc. This process
combines the disinfecting and oxidizing properties of ozone, UV and
hydroxyl radicals, making Triogen® AOP the most advanced technology
of treatment and hygienic provision of pool and drinking water.

Main features:

e Unrivaled and fast removal of organic and inorganic pollutants
that are not removed by ozone or UV radiation alone. Benefit of the
action (synergy) of ozonation and UV radiation.

® |t combines the benefits of ozone, UV and hydroxyl radicals to
ensure the highest quality and transparency of water

e |t offers a safe reduction of residual free chlorine by inactivating
chlorine-resistant organisms

e UV light photochemically destroys any residual ozone in the water,
eliminating the need for a deozonation device

® Plug & Play system, a modular solution with a small floor plan
for easy installation and operation

® Reduction of chloramine and trihalomethane levels, reduction
of skin, eye and respiratory tract irritation

® Designed for maximum operator safety
(ozone is safely generated and injected in a vacuum).

® Control/external communication: Schneider HMI and MODBUS/ETH

® 03: Coronation discharge - ozone modules designed for 10+ years
of operation

e UV: Medium-pressure UV lamps with a lifespan of up to 8000
hours

Quality standards
©|S0 9001: 2015
® CE/UKCA Approved

BIOOUV

Group

N
30 + YEARS
EXPERIENCE

N© Objem m?® |Pratok by-passem m3/h| Produkce 0zénu Produkce surového plynu l/min
Volume m3 | By-pass flow rate m3/h |Ozone production g/h| Feed gas production l/min
6 6 5

Spotreba energie kW Napéjeni V/pH/Hz @ @
Power consumption kW | Power supply V/pH/Hz
160 | 240

AOP 150 150 1,30 230/1/50

AOP 300 300 12,5 12,5 5 1,89 230/1/50 255 | 405
AOP 600 600 25 25 10 3,69 400/3/50 490 | 790
AOP 900 900 37,5 37,5 15 5,49 400/3/50 725 | 1175
AOP 1200 1200 50 50 20 7,29 400/3/50 960 | 1560
AOP 1500 1500 62,5 62,5 25 9,09 400/3/50 1200

Pro podrobnéjsi technické informace a ceny generatord ozonu
a jednotek AOP Triogen nas prosim kontaktujte.
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Please contact us for more detailed technical information and prices
for ozone generators and units AOP Triogen.



